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Városi takarók pénzt ár. 

E cikk olviisói közül bizonyára többen már 
megfordultak a szomszédságnak egyes városaiban, 
n a g y o b b községeiben, s bizonyára épp oly kelle-
mes benyomással tértek ismét haza Magyaror-
szágba, mint én. Lehetetlen, hogy akaratlan is ne 
veitek volna összehasonlítást az ott látottak, tapasz-
taltak, és a mi viszonyaink közt is * lehetetlen ; hogy 
minden elfogultságtól menten nem jutottak volna 
azon oonklusiore : bizony ! mi még távol állunk 
azon ponttól, a melyen szomszédunk már rég idő 
óta áll. 

Igaz ! mi magyarországiak is (városunkat nem 
értem alatta) a legutóbbi évtizedekben előre halad-
tuuk; századok mulasztását pótoltuk, — ezen ked-
ves mondással kiváltjuk nemcsak a szomszédban, 
hanem egyáhan külföldön nyert kedvező benyomá-
sunkat paralmálni; — de ha itt-ott áldozatok árán 
bizonyos eredményt, sikert is tudunk felmutatni ; 
ha beszélhetünk is haladás, fejlődésről, soha nem 
szabad elfelejteni : hogy ezen idő alatt a külföld 
még nagyobb haladást képes felmutatni, és eddig 
intézményeinkkel, a melyek akár a közművelődést, 
közgazdaságot, akár a közjótékonyságot s közegész-
séget stb. szolgálják, a külföldöt utói nem éltük 
és nagy kérdés, hogy a nyugoti államokat a ha-
ladás terén egyáltalán utói érni fo^juk-e ? 

Mi tökébeu nagyon szegény nemzet vagyunk, 
amint az. országházban is a merkantilisták s az 
agrariusok közti mérkőzésről lefolyt viták során 
hallottuk, — már pedig tökepénz hiányában va-
lamint alkotni, tenni merő képtelenség. 

A szomszéd Ausztriában a majdnem minden 
nagyobb községben megalakított községi takarék-
pénztárak, a melyeknek tiszta jövedelme a közsé-
geket illetik, — szolgáltatják azon bámulatunkat 
felhívott intézmények létesítéséhez megkívánt se-
gélyösszegeket. Hogy ezen a községi pénztárakba 
befolyt jövedelem nem valami csekély összeg, az 
a beszerzett s alant felsorolandó adatokból ,— nem 
említvén a tőlünk távolabb s velünk idegenebb 
Cseh-, Morva-, Lengyelország, hanem csak a szom-
széd Stiria s Ausztriának ismeretesebb községi pénz-
intézeteit, — ki fog tűnni. 

A Wiener Cotnmunal-Sparkasse Döblingben 
1 8 9 9 . évben 1 . 9 4 2 , 7 7 9 frt. betétje mellett 7448 frt; 
— HernaUbau 1 1 . 0 8 2 , 8 7 7 frt. betét mellett 52.827 
f r t ; — az Aspangi 1 . 6 8 3 , 5 6 3 frt. betét mellett 
6825 frt; a Bruck a/d Leithaban 7 4 4 . 2 7 8 frt. 
betét mellett 6395 frt; — a fehringi 9 4 1 . 7 6 1 frt. 
betét mellett 7880 frt; — a floridsdorfi 3 . 4 3 6 , 6 3 2 
frt.. bytét mellett 15.893 frt; — a fridaui 1 . 0 0 9 , 2 8 0 frt. 
betét mellett 7629 frt; — a friedbergi 5 5 6 . 1 0 3 frt. 
betét mellett 5687frt; — a lürstenfeldi 2 . 4 0 2 , 8 3 7 frt. 
betét mellett 12.639 frt; — a gmundeni 6 . 6 8 0 , 1 3 7 
frt. hetet mellett 35.608 frt; — ö e m e i n d e Spar-
kasse Óráéban 3 9 . 6 5 3 , 2 3 2 frt. betét mellett 268.797 
frt; - - a hartbergi 2 . 9 1 3 , 2 8 7 frt. betét mellett 
18.787 frt ; — az insbrucki 4 0 . 7 0 , 6 2 2 frt. betét 
mellett 107.921 frt; — az. ischli 3 . 8 7 2 , 7 3 0 forint 
betét mellett 13.800 frt; — a kindbergi 8 9 3 . 1 0 0 frt. 
betét mellett 4l02iri\ — a kirchschlagi 6 5 3 . 0 7 6 frt. 
beti't mellett 1265 f r t ; — a klosterneuburgi, amely 
1 8 9 4 évben alakult, 5 5 6 . 1 9 5 frt. betét mellett 

3433 frt; — a korneuburgi 2 . 9 5 2 , 6 6 7 frt. hetó 
mellett 14.435 frt; — a krakaui 1 5 . 5 5 8 , 4 4 4 frt. 
betét mellett 45,682 Irt; — az 1889-ben alakult 
kremsminiszteri 5 5 3 . 7 2 6 frt. betét mellett 2063 
f r t ; — az 1887 évben alakított laibachi 6 . 3 8 0 , 9 3 8 
frt. betét mellett 2 3 3 0 6 frt; — az 1888-ban Linz-
ben alakított községi takarékpénztár 6 . 0 4 4 . 2 1 3 frt. 
betét mellett 2 0 . 5 3 2 Irt; — a marburgi 1 0 . 2 4 9 , 6 0 9 
frt. betét mellet 1 7 0 . 9 7 9 f r t ; — a mödlingi 2 . 2 9 5 , 3 4 3 
frt. betét mellett 17 2 4 1 f r t ; _ a muráui 7 9 9 . 0 1 7 frt 
betét mellett 5 3 0 5 f r t ; — a mureki 1 . 5 4 0 , 7 1 0 frt. 
betét mellett 9 6 6 6 f r t ; — a pilseni 1 4 . 2 8 8 , 5 4 3 frt. 
betét mellett 7 2 . 8 7 4 frt; a szt. pölteni 1 2 . 0 8 4 , 1 3 6 
frt. betét meliett 5 3 . 5 6 8 frt; — die stödtische Pra-
ger 6 1 . 6 8 5 , 4 6 6 frt. betét mellett 1 3 6 . 1 8 8 írt; — 
a radkershurgi 3 . 0 9 3 . 4 0 0 frt. betét mellett 13 -366 
frt; — az 1895-ben Vorauban megalakított köz-
ségi takarékpénztár 1 7 9 . 0 9 2 frt. betét mellett 3 4 0 trt. 

11tiszta jövedelmet mutatott ki, a melyet az itt nem 
csekély számban feUorolt városok, községek szük-
ségleteikre fordíthattak. 

A veyeri s a zvettli községi takarékpénztá-
raknál pedig, a melyek elseje 9 5 0 5 frt., másodikja 
2 2 709 frt. tiszta jövedelemmel zárta az 1 8 9 9 . 
évi mérleget, még azon nevezetes s kíilönö« fi-
gyelmet érdemlő jelenséggel számolok be, hogv 
lakóinak 47«°" kamatláb mellett adja meg a szük-
séges jelzálogi kölcsönt. 

Magyarországban csak néhány községi taka-
rékpénztárról tehetek említést; így a nagybányai, 
franzfeldi, zólyomi, k.-újszállási s pinkaföi-ről. A 

pinkafői az ötvenes években; a nagybányai 1868 . - ; 

TÁRCA. 
Férjek a szalonban. 

Irta: Ludotic H H I Ó T J . 

Milyen nagyszerű volna a világ, ha az ember 
benne úgy elszórakozhatnék, mint valami színházban, 
csöndben, egy sarokba vonulva, belemélyedve egy karos-
székbe. De miképpen lehessen ezt elérni ? Hisz az em-
ber kivan szolgáltatva mindenfajta tolakodásnak, tecse-
gétfhek és léhaságnak, azok martalékává lesz s nem jut 
hozzá, liogy kényekedvére élvezze azt az e/.ertéle apró 
komédiát, amik nagy diskréten játszódnak le a szalo-
nokban. 

Tegnap este mégis sikeiült megkőstolnom ezt a 
ritka magános örömet ott benn a tömeg nyüzsgésében. 
Igenis, sikerült némely okos mesterfogás révén besikla-
nom egy ajtófülkébe és ott a nehéz szatinfüggüny ár-
nyáltan élvezetes egy órát töltöttem. 

A ház.inr, meg a háziasszony néhány lépéssel előt-
tem álltak, fogadván az első szabin bejárójánál az ő 
vendégeiket . . . én meg jól elbújva a fülkémbe, végig 
néztem ezt a defilét. 

Oh, ha kezemnél lett volna egy kis jegyzőkönyv, 
e&y szál ceruza, milyen kéjjel ittam volna le őket ter-
mészet után, mint ahogy á testők természet után raj-
zolják le alakjaikat. Milyen balgatag lehetett volna itt 
röptében papírra vetni, mindezt a sok alakot, akik itt 
széjjeláladnak és aztán nem is jönnek többé vissza! 
Micsoda furcsa arcok, milyen különös mozdulatok ! Ezt 
mind le kéne itt kapni, papírra vetni, elevenen, izihe. 
Éppen ez a sorozat hiányzik még a Gavaini albumá-
ból . . . Kgy sorozat, amelynek ez volna a cinte: Za-
lándokjárás a kis szalonban. 

A legérdekesebbek ezek közt az alakok közt a 
férjek. A fiatal emberek hamar elvégzik mind a cere-
móniákat: nagyot köszöntenek, sietve kezet szorítanak, 
aztán elvesznek a tömegben. De a férjek nem végezhe-
tik el ezt ilyen könnyen, ó nagysága előre lépked, térje-
ura pedig köteles szépen, engedelmesen utána sétálni. 
Nem ő itt az ur, hanem az. asszony. Tegnap este nem is 
figyeltem semmi egyelne, csak a térjekre, mennyi vál-
tozatatos tormáját láttam ennek a típusnak! . . . 

Vannak bátor férjek, rettent het len térjek, akik tud-
ják, hogy csúnya, alaposan csúnya a feleségük. Ejh, 
hát ki bánja! Az asszonynak remek hozománya volt, 
neki pedig egy milliócska az adóssága. Valami nagy 
biztonsági érzetet önt az beléje. Mert hiába, a szépség 
mulandó, de a pénz megmaradt. 

Vannak aztán akadékoskodó férjek. Ezek kicsinyek, 
nagyon csúnyák, az asszonyuk nagyon nagy és nagyon 
szép. u nagysága nagy zajjal lép be. A férje-ura szinte 
összezsugorodik, érzi, hogy fölösleges hogy boszantóan 
nevetséges. .Mindenektelett nagyon is feltűnőnek, naeyon 
kihívónak, túlságosan kivágottnak véli a ruhát, melyet 
csak valami csoda tart a vállakon. Borzasztó módon 
nyugtalankodik: Rögtön lecsúszik minden — susogja 
rémülten — rögtön lecsúszik? E miatt a veszedelmes 
derék miatt már a kocsiban összeszólalkoztak, keményen 
összevesztek. Az ajkukra ugyan csakhamar felvették a 
konvencionális mosolyt, de az igazi nagyvilági szere-
tetreméltóságnak még nem volt ideje beleülni a sze-
mükbe, amelyekben még ott látni a liArag nyomait. 

Van azután a belépők közt derék, kedves kis férj, 
aki büszke a feleségére és éppen nem féltékeny. Ra-
gyogóan szép az asszonya, a férje-ura ellenben jelen-
téktelen és szivesen marvl meg jelentéktelennek. Csak 
ugy félig sompolyogva ját-kel, meghuz»a magát, szinte 
bocsánatot kér a nagy szabadságáért, Jól tudja, hogy 

Lapunk mai száma 6 oldalra terjed. 

tulajdonképpen a teleségét hívták meg s nem őt Nékie 
magának nincsen semmi jelentősége, semmi értéke. 

— Elhoztam a feleségemet — úgymond — íme 
itt van . . . Nemde, hogy kedves ? Sohse foglalkozzék 
veleut, majd egy játszma wliisthez ülök odaát a kis sza-
lonbau . . . Ha majd hazn akar menni a feleségem, hát 
ott talál. Elkiséretu. 

Akaii aztán kérkedő fér j is. Nagyon kedves a fe-
lesége ; nagyon kedves és ezzel vége. De az ura bámu-
latraméitóiiak találja Sugárzik az örömtől, diadalmasan 
ját-kel, jobbról-balról fogadván az elismerést, meg a 
tapsot. 

ogy-e, hogy csodaszép? Sohasem volt még ilyen 
felséges. S a ruhája . . . valóságos remekmű! Alt igen. 
én magam jártam utána. Magam mentem Ellával a sza-
bónőhöz. Mi leszünk az esi eseménye . . . Egy idő óta 
valami amerikai szépséget akarnak a nyakunkra hozni. 
Micsoda botor egy dolog! Hát nem vagyunk mi száz-
szor különbek száz amerikai asszonynál 1 

Van aztán közömbös férj is. A felesége megér-
keztére nagy súlyt helyeznek, a megjelenését nagyon 
megbecsülik. Halk susogás hallatszik, a csodálat moraja. 
A térje megütődik s tekintete nyilván ezt mondja: Nos 
hát, mi különöst találtok r a j t a ? Nem olyan-e, mint a 
többi asszony, mint a világ ininden asszonya ? 

Filozófus férj is van A felesége egy kis szörnye-
teg. u tudja, hogy e részben a közvélemény tökéletesen 
egyetértő. De hál ez nem hatja meg valami nagyon, 
ő neki megvannak a maga külön szempontjai, u mege-
légszik azzal, hogy a feleségének szép kis lábacskái 
vannak. S aztán milyen nyugodt a házasélete. Holott 
mennyi veszedelemben forog az ember, ha csinos a feleség 

Van még egy olyan fér j is, aki játékos és akinek 
egyetlen óhaja az, hogy bár ne kellene ismét hazakí-
sérni a feleségét. Megérkezik. Semmi sem bántja, csak 



Városi ügyek. 

Március 15-ike A megváltó nap, mely a nemzet 
ezer éves történelműben aranybetükkel van feljegyezve, 
úi ébredést jelent a nemzet életében e nap, egy újabb 
honfoglalást, mert e napon törte zúzta szét a nemzet 
rabláncait és e napon lett csak e sokat küzdött és a 
végletekig szenvedett nemzet igazán ö n á l l ó és f ii g-
g e 11 e n. 

A jobbágyok (elszabadultak a járom alól, ember és 
ember egyenló jogokat nyert, a nép tölötti kényuralom 
megszűn t "és a nemzet láng lelkesedéssel szivta magába 
a hirdetett és testté vált igét, mely e három szóban 
nyilvánul: s z a b a d s á g , e g y e n l ő s é g és t e s t -
v é r i s é g . 

E napon egyesült e nemzettel a szabadság szelleme 
és millió embernek nemzetet adott és tet te honáva e 
hazát, midón a nemzetnek j o g e g y e n l ő s é g e t és 
a l k o t m á n y t adott. 

Egyenlővé tette nemest a jobbágygyal, kiegyen-
lítette a felekezeti különbséget és midón az embert 
egyenlővé tette az emberrel, megalkotta a t e s t v é -
r i s é g e t . 

A százados tengódésnek, tespedésnek sötétjében a 
szabadság szövétuekének ténye világított, ez a fény 
vezette a nemzetet, ez világította be ú t já t a inai ha-
ladás terén, úgy, hogy ina büszkén érezzük és hirdet-
hetjük, hogy ez a nemzet immár méltó helyet foglal 
el a müveit államok sorában és azt dicsőségére önmaga 
küzdötte ki magának. 

Van-e sziv, van-e lélek, mely a mai napon tel nem 
emelkedik oda, hová a honszeretet képes emelni csak, 
hogy érezze, mit teltek őseink, kik számukra kivívták 
a szabadságot. 

Nem, nem hisszük. A nemzet minden tagja leborul, 
hogy hálatelt szívvel imádkozzék mind azokért, a kik a 
szabadságért vérüket, életüket áldozták, kik vértanúsá-
got szenvedtek és hontalanná lettek mialatt hazat ad 
tak a nemzetnek. 

Magyarország történelme sok hőst említ, a magyar 
nemzet sok nagyot sirat, de a nagyok között legnagyob-
bak voltak azok, a kik részünkre megszerezték a j o-
g o k a t és a l k o t m á n y t . 

Nagy részének a hamva ott porladozik már a t Id 
alatt , mogsemmisült a porhüvely, de közöttünk maradt 
szellemük s emlékük él közöttünk és élni fog mind addig, 
a inig a magyar hazában csak egy magyar sziv is do-
bog Emlékük glóriakéut fogja övezni ezt a hazát, lelke-
síteni s nagy tet tekre képesíteni fogja e nemzetet, mely-
ért éltek és meghaltak. 

Ezért a magyar nemzet ne legyen háládatlan, emel-
kedjék tel ama magaslatra, hol a hála nem teher, ha-
nem oly kötelesség, melynek teljesítése büszkévé tesz 
egy nemzetet s beragyogja annak lelkületét, mert le-
rótta a kegyelet legszentebb adóját. Mindennapi imánkba 
kell foglalni mindazokat, a kik a szabadság, egyenlőség 
és testvériség megalkotói és megteremtői voltak. 

Ez ima legyen a magyar nemzetnek legforóbb 
imája, kérjük az Istent, hogy e hazát, ezt a szabad 
hazát és nemzetet, halhatatlan nagyjainknak dicsőségére 
sok ezredéven keresztül, abban a s z a b a d s á g b a n , 
e g y e n l ő s é g b e n és t e s t v é r i s é g b e n és a b o l -
d o g u l á s l e g s z e b b ú t j a i n tartsa meg, melyre ók 
emeltek. 

Adja a magyarok Istene, hogy ez a nemzet a sok 
balsors és viszály után boldog és megelégedett legyen. 

I 
Az ipartestület ünnepsége 

Az ipartestület rendezte nemzeti ünnep — mint 
munkatársunk írja — március idusának előestéjén igen 
jól sikerült. Becsületére válik derék iparosainknak, hogy 
hazafias érzelmeiknek oly magasztos módon adtak kife-
jezést. Az ünnep « órakor kezdődött, midőn a Belváro-

A viírofi pSmftiri hiratul 

246. 9n I. Hlrdetmeny. 

Vnrnsi adóftfnztiir. 

Március 15. 

ez az egy gondolat: Kire lehetne bízni hamarosan Char-
lő t te t? Ah, ha itt volna Madame B . . . Megindul, 
hogy fehnjszolja valahol. Hála isten ráakadt . . . 

— Ali, édes asszonyom, nem kísérné haza Char-
lottet P 

— Óh, a legnagyobb örömmel! 
— Ön csakugyan nagyon, de nagyon kedves! 
Megszabadult, hál' isten megszabadult! Sietve me-

nekül a zöld asztal mellé, hogy egy tucat ezresbankó-
nak nyakára hágjon. 

íme, itt jön egy idős házaspár. A fél j hatvanéves. 
Az asszony ötvenötös és micsoda mélyen kivágott ru-
hában! Rendkívüli egy l á t vány ! A szegény férj zava-
rodottan kíséri e/.t a tárlatot. Irgalmat kér alázatos re-
ménytelen pillantással. Szinte látszik, mintha mondaná: 

— Igen, jól tudom, ez szörnyű egy dolog . . . De 
nem tehetek róla. Az a mániája, hogy egyebe sincs, 
mint a rállai, hol miért ne hogy kivágassa a r u h á j á t . . . 
Azt mondja, mutogatná . . . Ah bizony nem kéjes egy 
dolog igy kereszt ül vontat ni az életen ezt a . . . 

Mialatt i«ry végigszemlélem a férjurakat, a defllé 
csak folyik. A tereferéból egész idáig elhallani egyet mást. 

Például : Itt jön C . . . asszony, követve C . . . 
úrtól. Valami gyönyörűséges, páraszer&en finom. lenge 
asszony. Eszembe ju t ta t ta azt a kedves kis mondást 
amelyet Henrietterról, az angol hercegnőről mondott La 
Fayet te u s z o n y : mindig olyan, mintha azembeiek szi-
vét követelné. Ez is ugy sétál fid s alá kiséive szom-
jas, gyöngéd tekintetektől. 

— Én vagyok. Milyennek ta lá l? LJgy-e, elbájoló 
vagyok? Ne figyelien kérem arra az úrra a hátam mö-
gött, az senki, a férjem . . . Nos hát urak, ki akar en-
gem szeretni? Oh, én ugy szeretek szeret ve lenni! Ha-
nem áldozzanak a jótékonyságnak is . . . Ha nincs apró 
pénzük, én tudok visszaadni. 

fis mindenki fizet néki — és ó mindenkinek visz-
szaád valamit. 

Nagyon csinos magányos asszonyka jön. Árván, a 
térje nélkül. Nagyon melegen és egy bizonyos részvét-
tel fogadják. 

A háziasszony mind a két kezét feléje nyújtja és 
ugy kérdezi tőle halkan, nagyon halkan : 

— Csak egyedül ? 
— Igen, egyedül . . . 
— Még mindig ? 
— Inkább, mint valaha . . . 
Hanem azért az arca oh, kegyetlenül kínos ez 

az erőfeszítés — mégis csak mosolyra áll. Mögötte van 
a Páris ezer meg ezer apró botrányaiból — egy. Ha-
nem az az egv boldogságát vitte el. Egy édes, tiszta 
teremtés, akit odahagytak egy igen közönséges lányért, 
aki valamelyik operett-szinliázhaii énekelt összetákolt 
nótákat fülsértő hamisan. Ki is fütyülték érte . . . 

• 

fis még mindig jönnek a vendégek, egyre ujabb 
vendégek. A nagyterem egészen teli. Az asszonyok le-
ülnek Mindjárt kezdik az előadást. A férfiak odahúzód-
nak az ablakmélyedésbe és az ajtóknak támaszkodnak. 

Itt van B. asszony is a férjével. Jó barátom mind 
a kettő. Az asszony nagyon vidám és nagyon szelle-
mes. Talán két hete, hogy találkoztam vélök M . . . 
éknél. Az előszobában állottak. Az asszony a tükör előtt 
a haján babrált valamit, pedig egészen rendben volt. 
A férje türelmesen várakozott. Odaléptem hozzá: 

— Nem megy be ? 
— Nem, azaz, hogy . . . még nem . . valamire . . . 

Mire ? 
— Nos hát tudja meg, hogy az imént |ment be 

U. asszony. Gyönyörű volt ma, bájos, mint egy tündér. 
I>e a ruhá ja ! ur iás i hatást kelthetett . . . Látja, ha 
most bemennék én, az én egyszerű kis ruhámban,'hát 
ki nézne akkor reám ? Még csak az árnyéka se lennék 
néki, vagy talán éppen az árnyéka . . . Hát látja, most 
azt várom itt, hogy jöjjön valami olyan asszony, aki 
csúf . . . de nagyon csúf . . . és akkor, nyomban ez-
után a kétíves csulság után, belépek a terembe. 

son végig vonultak testületileg zeneszó mellett az ipar-
testület s a katli. legényegyesület, A körmenet a Mu-
latónak erre az alkalomra díszesen fölékesített kister-
mébe vonult, mely zsúfolásig megtelt nem mulató, ha-
nem ünneplő közönséggel. I t t azután Prtic er Dániel 
ipartestületi elnök rövid és szép szavakkal üdvözölve 
polgártársait hazaszeretetre s összetartásra buzdította. 

Majd Molnár Béda állott föl s a szabadság szent 
eszméjének fejtegetésével lelkes tetszést ara to t t . Nagy 
figyelemmel hallgatták Kiss Szerafinnak a beszédét is, 
melyben március 15-ének jelentőségéről szólott, s mely-
lyel egyszersmind üdvözölte a kőszegi hazafias iparoso-
kat Igen jól szavaltak a kath. legényegyesület tagjai 
is. A Concord iának pedig szabatosan előadott hazafias 
dalaival az ünnepi hangulatot sikerült egyre fokoznii. 
Hogy azután valami Czike gyerek vendégjogával 
visszaélve dictiózni kezdett s ügyefogyott beszédében 
Szájbelyn Rakovszkyu, a néppárton, a katholicisuiuson 
keresztülgázolva u felségének intézményét is aljas gya-
núsításokkal illette — ez már nem az ipartestület büne. 
Különben Kincs István városi plébánosnak sikerült az 
éretlen gyerkócuek szájá t betömni. Bujtogatói azonban 
ismét szólásra birták. De alig nyitotta ki száját, fölál-
lott Kiss Szerafin s hosszú beszédben hivatkozva a nap 
s az ünneplő közönség méltóságára, tiltakozott az ellen, 
hogy mégegyszer szót emeljen, ki valamennyi jelenlevőt 
hazafias, királyhü érzelmeiben sérteni merészelte. S csak 
csillapító szavainak köszönhető, hogy erőszakos utou ki 
nem hajították ezt a hivalgót. 

Végül l'r<icser Dániel, megbotránkozását és saj-
nálatát fejezve ki ez ünneprontáson, békítő szavaival 
lecsillapította a fölizgatott kedélyeket. 

A gimnáziumban. 
A szent benedekiendi gimnázium iskolai ünnepélye 

március 15-én fényesen sikerült. Az eddig szinte párat-
lanul szép számmal egybegyűlt közönségnek nagyon meg-
tetszettek a szabatosan s lelkesen előadott hazafias ének 
darabok. 

I'öiö* Balduin tanár ünnepi beszéde pedig a ta-
nulóifjuságra és a közönségre egyaránt hatott . A kik 
ott voltak, egy kedvesen eltöltött órának emlékével 
távozt ak, s még inkább megerősödhettek hitükben, hogy 
a helyi gimnázium tanulóifjúság* nemcsak tudomá nyos, 
hanem hazafias nevelésben is részesül. 

H i r e k . 
— Személyi hirek. Sz-íjMij Gyula udvari tanácsos 

és M/>e<sy Árpád dr. miniszteri t i tkár március hó 28-án 
Kőszegre érkeznek. 

— Luzsenszky báró felolvasása. A március idusát 
megelőző estén a M u l a t ó nagytermében egybegyűlt 
közönség érdeklődéssel hallgatta Luzs>nszhy Félix báró 
volt bút parancsnok érdekleszitő felolvasását amaz él-
ményekről és tapasztalatokról, melyeknek ez részese volt 
a Imr szabadságharcban. A felolvasás után a közönség 
egy nagy része felkísérte Luzséuszky bárót a Polgári 
Kör helyiségeibe, hol társas-estélyi rendeztek, március 
idusával kapcsolatban, a szabadsághős ünneplésére. A 
felköszöntőkben méltatták március 15-ének jelentőségét, 
éltették Lutti 'nirky bárót, Clair Vilmost s a honvédséget. 

Peterfy-ünnepseg. Sándor kir. tanácsos, 
nagynevű pedagógusunk tanítványai a mai napon Buda-
pesten az országos óvónőképző-intézetben mesterük 
évfordulója alkalmából alapítvány nyal kapcsolatos ünne-
pet tartanak. A gyűjtés útján létesiteit alap (Péterly 
Sándor tauitványainak alapítványa) évi kamataiból a 

Folytatas a mellekleten. 

A tükörből látta, hogy V . . . asszony érkezik. 
Egy bankár felesége, szegény gömbölyű, idomtal.-inul 
kövér asszonyka, akinek szeplős arca majd kicsattant. 
Döcögve járt kurta lábán és szörnyen nem jól állt néki 
az a százötvenezer frank áru gyémánt, amit a hajába 
és válla köré tűzdelt. 

— It t az én kis csúfságom, — mondotta B . . . 
asszony. — Keresve se találhattam volna jobbat . . . 

Es közvetlenül V . . . asszony után lépve a te-
rembe, óriási hatása volt . . . Az ellentetek törvénye 
igaz törvény . . . 

* 

Nagy terem, kis terem, minden tele van már. 
Nem is teli, de túlzsúfolva. Valahogyan csak mindenki 
talált magának egy kis helyet. Aztán fölhangzik az ün-
nepélyes kopogás . . . kopp . . . kopp . . . kopp — 
háromszor áhítatos csönd . . . kezdődik az előadás. Aki 
a darabot irta, az egy társaságbeli ember és akik elő-
adják, azok is mind társaságbeli emberek. Szent I s t en ! 
. . . Szaloiiszinészek, szaloudarabok ! . . . 

Lord Palmerston azt mondta egyszer : az élet szó-
rakozás nélkül is elviselhető, volna Es Alpbonse Karr 
azt mondja Darazsakban: két osztályba sorozom a szó-
rakozásokat. Szórakozások, amelyek mulattatnak és szó-
rakozások, amelyek untatnak. .lobban szeretem az elsőt, 
ennélfogva következetesen kerülöm a másodikat. 

Ennél se mondtak még okosabbat. És mert a sza-
lon színháza csak olyan szórakozás, a mely untató, hát 
menekültein, amint láttam, hogy felhúzzák a függönyt. 
Késő volt .már . . . Hallottam a darabból néhány szol : 

— OII az, kedves báró ? 
— Én vagyok kedves manpiise. 
— Nem kérdem önt, hogy mi van a bárónővel. 

Hiszen teirnap találkoztam vele a her< egnónél . . . 
— fin pedig a marquissal a grófnál . . . 
Akár csak gyökeret vert volna a lábam . . . Hát 

kérem, történhetik az ilyes másutt, mint csakis a leg-
előkelőbb körökben? . . . 

23*. sz. vp. Hirdetmeny. 
K A » F > ' | ; H/H!>. k i r . váró* pénz t á r i h i v a t a l a á t to l ezenne l köz-

h í r r é t é te t ik , hngy az 1901. é v r e kész í t e t t li á z a d 6 kivéteni luj»-
t rom a i r o m b á t he ly i in k i r . pénzOgyiga tga tÓHávnak 9.S93 II . c. 1901. 
arámii r e n d e l e t e fo ly tán fo lyó é t i u i á r c / i u* hú 1S-IÓI már t - l iua hó 
2" - ig bezá ró l ag a lól i r t h i v a t a l b a n k ö i n t e n l é r e ki van téve . 

K ő i z e g , 1901. évi márc iun hó 12-én. 

Ko tzeg nz. k i r . váron p é n z t á r t h i v a t n i a a l t a l ezenne l köz-
h í r r é t é t e t ik , hogy a / 1901. év ra kéazi te t t O m é ^ o n gazHaaági m ű n -
ké"- ét r««léd—egei > péi iTtárt i l letfi h o z z á j á r u l á s i d i j j n k 5<*/eirá»i 
é« kivelé«i la iMromx az 1900. évi X V I t. t l . 8. tj-a n b i p j á n fo lyó 
é t i márt-iiin hó 2 l - i g b e z á r ó ' a g a ló l i r t h i v a t a l b a n kür*<emlé re ki 
van léve 

kü»zeg , 1901. mérc iud hó I S - á n . 

A tavaszi ihlet, az ébresztő természet felkelti szi-
vünkben emlékét azon nagy márciusnak, a tavaszok 
legszebbikének, mely fölébresztette szivünkben a szá-
zadokon át szunyadó szabadság érzetét. 

Azt az érzést, mely méltóvá tet te a nemzetet dicsó 
őseire, azt az érzést, mely lángoló lelkesedést és hon-
szeretetet öntött a szivekbe. 

A nemzeti géniusz megszállta a lelkeket, ez adott 
erót, annak a varázsa alatt győzte le a nemzeti törek-
vés magasztos eszméje a zsarnokságot és a nemzetnek 
sikerült az emberek által elért legnemesebb vívmányt 
és sikert elérni, — a s z a b a d s á g o t ! 

f ran/fe ldi 18S6. - és a k . -ujszál las i 1892-ben ala-
kulr, mindegyike tetemes jövedelmet ért el. 

Míg tehát a szomszédban m a j d n e m minden 
nagyobb, — sót még kisebb — községekben köz-
ségi" pénzintézetek szolgál ta t ják a közintézmények-
hez u segélyösszegeket, addig Magyarországban csak 
néhány közs.'gi t a k a r é k p é n z t á r fejt ki e téren üd-
vös munká lkodás t . 

üjabbi időben sokat hallottam beszélni váro-
sunk hanyatlásáról, hallottam egyes projektumok-
ról is, a melyek hivatva volnának váro-unk elég 
kedvezőtlen során lendíteni. De honnan teremtse 
elő városunk közönsége mindezen projektumok ke-
resztülvitelére a szükséges pénzforrásokat ? Egves-
egvediil a (elveendő kölcsönökből ? 

Nem. 
Ha a szomszédságban — még a legújabb idő-

be,, — felállított községi pénzintézetek milliókra 
rugó jövedelmet uyujthainak a községeknek, a moly 
kiz.irólng a nálunk oly mostoha elbánásban réoze-
hülő közérdek előmozdítására fordítható, — azt 
kérdem én ; mi komoly akadály áll útjában egy 
városunkban hason pénzintézetnek felállítása ellen? 
mi nálunk nincs még a közérdek iránti hév lel-
kesedés, mint Austriábau ? 

Nem szükséges ahhoz semmi egyébb, mint 
tiszta meggyőződésből, szándékból sugallotta elha-
tározás, mivel a községi pénztárnak egyébb el<> 
feltételei nálunk teljes mértékben megvolnának. 



Mária Dorothea-egyesület Tanítónők Otthonában helyet 
biztosítanak Péter fy egyik elaggott, vagy munkaképte-
lenné vált taní tványa (ővónő vagy tanitó) részére. 

— Szakbizottságok. A legutóbbi közgyűlésen kie-
gészített városi szakbizottságok névsora a következő : 
j ^ügyi-bizottság \ Markovits József elnók, Stúr Lajos ilr. 
Tei plán Kornél, Freyler Lajos. *zámrizsg<iló bizottság : 
Molnár Béda elnök, Mohr Vilmos, Kirchknopt Mihály, 
Miske Kálmán báró. SzifUszeti-bizottság : Freyler Lajos 
elnök, Molnár Béda, Marton Károly, Miske Kálmán b. 
Illetőségi bizottság: Auguszt János elnök, Michaelisz I., 
Freyler Lajos, Martinkovits Mátyás, Draskovits Imre, 
Lauringer János. Ki>itisi-bizott*íg: Kőszegi Józset elnök, 
Tuczentaller Lajos, Pallér András, Kirchknopt Mihály, 
Schlapfer Pál, Schindler Vilmos, Waisbecker Ede. (!a>-
dálkod6-wla*ahn iny Tipka Ferenc elnök, Draskovits 
Imre, Benedek Ernő, Mohr Vilmos, Glatzhofer Samu, 
Kircbknopf Mihály, Szeybold Kálmán, Martinkovits M., 
Freyberger Sándor, Stúr Lajos dr.. Pallér András, Ar 
ra<f lc: Stúr Lajos dr. hely. elnök, Freyler Lajos, Mar-
tinkovits Mátyás, Róth Sándor, Kincs István, Terplán 
Kornél. Köz g>smgügyi-bizottság : Szovják Hugó elnök, 
Tuczentaller Lajos, Kőszegi Józset, Groszinger Ferenc, 
Pfetfel János, Lauringer János. l/)ariskolai-bÍ2otts ig: 
Szovják Hugó elnök, Endrédi Gábor, Kőszegi Józset , 
Pallér András, Szeybold Károly, Kirchknopt Mihály, 
Windisch Antal, Róth Sándor. I'ohjririiskolai-bizotfsag: 
Szovják Hugó, Popper Ignác, Martinkovits Mátyás, Kő-
szegi József, Cz.eke Gusztáv, Freyberger Sándor, Miske 
Kálmán báró, Dreiszker Józset dr., Kirchknopt Mihály. 

— Sorozás. A Mulató emeleten levő kis-termében 
pénteken kezdődött meg a kőszegi és kőszeg-járási had-
kötelesek sorozása. Az épület környéke, mint ilyenkor 
lenni szokott, egész délelőtt zajos, a sor alá kerülő le-
gények jókedvétől s asszonyok és lányok csoportosulá-
sától. Eddig a Kőszeg városából és Köszegtal várói be-
vált legények száma ismeretes. Bevált az I. korosztály-
itól : Róth Béla, Tangl Alajos, Kappel Tótor, Bauer 
Antal, Peikovits Ede, Randweg Károly, Martinék Sán-
dor Antal, Graszl Ede, Schlapfer Józset Ferenc, Kal-
tenecker Ferenc, Szagmeister Józset, Friihwirtli János, 
Hettlinger Mihály, Kappel Samu, Renner János, Knarr 
Ferenc András, Kelemen János, K a p p e l Gusztáv, Bene-
dek Gyula, Maitz Imre, Kelemen György, Simon István, 
Schermann Viktor, Kolin Jenő, Kuntner Károly, Gamauf 
József, Ravadics István, Wurst János, Farkas Viktor, 
Hochecker János. A II. korosztályból : Kogler Tótor, 
Zsömhöli Antal Józset, Jag i t s Ferdinánd. A III. kor 
osztályból: Treppler Károly, Renner Ferenc. A jelen 
volt hadköteles közül 35 soroztatott be. 

— A Műkedvelő Kör folyó hó 25-én t a r t j a újjá-
alakuló közgyűlését, mely alkalommal az alapszabályok 
módosítása is szóba kerül, miután a kör egy zeneiskola 
létesítését célozza, a hol a kör tagjai és azoknak hozzá-
tartozói csekély tandíj mellett alapos zenei oktatást 
nyerhetnek. Tulajdonképen tehát fuzionálni akarnak az. 
a l v ó zeneegyesülettel. Ezenfölül a kör a m ű k e d v e-
l é s t mindenféle művészet és sportban fogja gyakorolni, 
és így a társas életben jelentékeny szerepe leend. Az 
első körestélyt húsvét-héttőjén rendezik, melyre már 
most folynak az előkészületek. 

— Időjárás. Az idő most határozottan tavaszias. 
Havat már netn látni s a mi esó eselt kedden és szer-
dán, annak nyoma sincs. A márciusi melegebb napsugár 
és a naponként jelentkező szél elbánt a nedvességgel 
úgy, hogy a jövő héten a szántás-vetéshez is hozzá le-
het fogni. 

— „Vas". Ezzel a címmel Szombathelyen új lap 
indult meg március hó 15-én, Lingautr Albin szerkesz-
tésében, kinek a vidéki hirlapirás terén már eddig i* 
tevékeny', neves szerep jutott. Az új lap a szabadelvű 
irányzat híve. 

- - A kőszeg szombathelyi vasút üzleti kimutatása 
1901. /tbrmir haváró l : 

Szállított személyek 7621 egyén 
Szállított javak 989 tonna 
Személyek s podgyász utáni bevétel . 3902 kor. 
Bevétel a szállított javak után . . . 3096 „ 
usszes bevétel 6998 „ 
Kilométereukint 4 • 2 „ 
Az előzi") ro ftbr. bari őestes bevét-le . 6444 „ 
Kilométereukint 379 . 
A km.-kinti emelkedés + 8*7 % 

Eredmény az ie elejétől í$Wu<lr hó rajtig : 
Szállított személyek 15466 egyén 
Szállított javak 1990 tonna 
Személyek és podgyász utáni bevétel s2»5 kor. 
Bevétel a szállított javak után . . 6111 „ 
Usszes bevétel 14 536 , 
Kilométerenkint 813 „ 

Az előző ír első 2 hónapjának bevétele : 
Személyek s podgyász után . . . 7289 kor. 
Javak után fif>68 , 
vsszes bevétel 12857 , 
Km.-kint ' 8 6 . 
Az emelkedés km.-kint -+- 11*5 % 

Évi (Ubigo-t /, m.-kinti bevétel : 
Az I9 ' i i . évben ®°58 kor. 
Az 1900. évben 4536 „ 

Az általános üzleti eredmény, mint a fenti kimu-
tatásból láthatni, ismét igen szép emelkedést mutat, 
úgy a személy-, mint a teherforgalomban. 

— Kőszeg es Jurisics. E két név ezelőtt három-
száz és néhány esztendővel többet jelentett mint ma. 
Akkor az egész világ hordozta ajkain e két nevet, ma 
csak a vasúti közlekedés terén jelent még valamit, any 
nyit t. i. hogy a Kőszeg?ól Szombathelyre és onnan ide 
közlekedő vasúti vonatokat két masina vontatja, melyek-
nek oldalaira e két történeti név van illesztve. Be-
szélni ezekről azonban csak akkor s zokás , a mikor fuj-
latásuk közben csökönyösen megállanak a nyílt pályán, 

vagy orvosi kezelés végett rövid időre eltűnnek valami 
gépgyárban. Ez utóbbi megesett mái nem egyszer, ha-
nem hogy, mint most, párosával mondjanak búcsút a 
szép tájnak, az ritkább dolog és talán csak ennek a mos-
tani átkozott influenzás világnak tudható be, mi meg 
még legfeljebb elnyűtt szerkezetüknek. Konstatáljuk kü-
lönben, hogy, masina-pár gyengélkedése ideje alatt a vas-
úti közlekedésben semmi akadály nincsen, mert a be-
hitt póttartalékos menet képessége még a legfinyásabb 
utast is kielégíti. 

Halalozás. fíorossay János nyugalmazott felső-
szakonyi kántortanító március lő én, 11 éves korában 
elhalt Xemes-Ládonyban. Temetése ugyanott folyó hó 
16-án volt. 

Lövöldöző szerelmes. Rohonczon Sclnan: Ká-
roly mészáros legény nagyon szerelmes volt lleubergi r 
Matildba s teleségül akarta venni. A leány szülei azon-
ban ellenezték a viszonyt, mire a legény annyira elke-
seredett, hogy agyon akarta lőni az ideálját. Az utcán 
revolverből háromszor lőtt reá, de nem találta. A lö-
völdöző szerelmest a csendőrség nyomban letartóztatta. 

— A vagohid atalakitasa. Múltkori számunkban 
közöltük, hogy a vágóhíd a mai követelményeknek meg-
telelóleg át lesz alakítva. r„ héten Aerthofer Mihály épi 
tőinester hukuljevic Józset in. kir. állatorvos szakvéle-
ménye alapjáu méréseket eszközölt és a tervrajzot fel-
vette. Ugyancsak a vágóhíd mennél tökéletesebb átala-
kithatása céljából nevezett ket szakközeg 2 napig ta-
nulmányozták a soproni vágóhidat, mely alkalommal igen 
hasznos tapasztalatokat tettek. Amint értesülünk a ter 
vek a költségvetéssel egyetemben már a jövő héten ke-
rülnek a tanács elé. 

— Kitüntetés. D a r á n y i földmivelésügyi mi-
niszter köszönetét és elismerését nyilvánította Mautli-
ner Ödön cs és kir. udvari magkereskedónek azon ha-
zafias tevékenysége és közreműködéséért, melyet a pá-
risi nemzetközi kiállítás magyar osztálya sikeréuek biz-
tosítása érdekében kifejtett. Fiát, Mauthner Alfrédet pé-
tiig 0 Felsége ugyancsak a párisi kiállítás magyar osz-
tályán kitejtett ttgybuzgé tevékenységeért az arany ér-
demkereszttel tüntette ki. A fiatal, alig 23 éves képzett 
és törekvő kereskedő valóban rászolgált a kitüntetésre, 
mert a kertészeti kiállítás rendezésében, — ami oly fé-
nyesen sikerült nagy része volt. Szívből gratulálunk 
az apának a fiához ; mert a kitüntetés fényes-éjre reá 
sugár/ik az apára is, ki mindkét fiát ugy nevelte, hogy 
ók is díszére fognak válni a hazai kereskedeleiuuek. 

— Palyazati birdetmeny. A Vasmegyei általános 
tanitó egyesület a következő két t tel megoldására pá-
lyázatot hirdet i.) Mi módon lehet a helyesírás és fo-
galmazás tanításánál az eleiui iskolában minél nagyobb 
eredményt elérni? 2.) Hogyan szoktassa a tanitó a gyer-
mekeket az egymás iránt való szeretetre? Mindkét kér-
dés megoldására külön-külön ( pályadíj tűzetik ki. Az 
I. 5 ' — 50 koron t, a II. 3n—3'» Urona, a III. 2 > —JÜ 
korona. Pályázhatnak a V. Á. T. E. tagjai. A pálya-
munkák jeligével ellát va idegen kézzel irva, folyó évi 
május hó l-ig a központi elnökséghez nyújtandók be. 
Később érkezett pályaművek nem vétetnek figyelembe. 
Szombathely, i ; w | é. március hó 1-én l'álmay irton a 
V. T. E. titkara. Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi-

hivatalban az utóbbi időben H kővetkező születési- és 
halálozási eseteket jegyezték be : 

Születés. 
Március 't-én. Pimper József és Scheer Anna fia, 

Oszkár, ágost. hitv. evang. 
Március 9-én. Frölilich Gusztáv és Kuríz Katalin 

leánya, Lujza, ág. hitv. evang. 
Március 10-én. Seper József és Laftenzetter Anna 

leánya, Róza, rém. katli. 
Márc. 12-én. Burel Ernő s Paulovits Ilona leánya, 

Ilona Felicitás Hedvig, róni katli. 
Március 11-én. Wolt Adolf és Xussbaum Berta 

leánya, Hilda, izraelita. 
Március 15-én. Glatz Samu és Schillingéi- Mária 

fia, Gusztáv, ágost. hitv. evang. 
Halálozás. 

Márc. 13-én. Tompek Antal töldmives, róm. kath., 
75 éves, aggkór. 

Március 14-én. Özv. Gneist Jánosné szül. Gesel 
Katalin, háztartásban, róm. kath., 78 éves, aggkór. 

Március 11 én. Bauer Rudolf János, ág. hitv. ev., 
4 hónapos, tUdőhurut. 

Márc. 15-én. Hittnern Matild, magánzónö, róm. 
kath., 68 éves, gfimőkór. 

Március 15-én. Oswald Sándor szabó, róm. kath. , 
*i4 éves, agylágyulás. 

Március 16-án. Kagler Jánosné szül. Heiden Jul i -
anna, háztartásban, r. kath., 55 éves, tüdőgyulladás. 

— Ertesites. A vasmegyei gazdasági egyesület f. 
évi april hó 1 -éti délelőtt 1<> órakor Szombathelyen a 
Bierbauer-féle vendéglő udvarán tenyészbika árverést 
tart . Eladásra kerül 45 darab S'mmentliali fajta tenyész-
bika. Az árverésben részt vehetnek a vármegyebeli iraz-
dák (magánosok és a községi megbízottak. Magánostik 
a megajánlt és leüt itt véielárt azonna' lefizetni kötele-
sek, a községi megbízotti k ellenben bélyeg köteles adós-
levél ellenében két t \ i kaim t nélkt.'i részletfizetést él-
veznek, mely célból a közs'j". kt-pvise'ó testület meg-
hatalmazása" felmutataiidé. Minden egyes bikának árát 
a 30",.-al leszállítóit beszerzési ár kepezi. Az itréret 
minimális 2 korona összeggel t irténik. Községek a meg-
vett tiikák arából utólagosan árverés után 2 0 % áten-
ged méiiyben részesülnek, mely összeg az illetékes adó-
hivatalnál részükre ki fog utaltatni. A vasúti szállítás 
kedvezményes díjtételeinek igénybe vétele céljából iga-
zolványok a helyszínén kiadatnak. Minden egyes Inka 
után 4 korona istállópénz fizetendő. 

Szombathely, I9<»1. március hő 5 éli. 
Kászltr Károly, < 'lurnel Antal, 

i g a z g a t ó - t i t k á r . . m k o M t á l j l Hi.uk. 
— Háziasszonyainknak ajánljuk a következő köny-

veket : Kugler, szakácskönyv és házi csukrászat ára 
6 kor. Rézi néni, Szegedi szakácskönyv 4 kor. Feste 
tic.h grófné szakácskönyve, 2 kor. Hilaire, Pesti szakács-
könyve, 4 kor. Zemplényi, szakácskönyv, 4 kor. Zilaky, 
a befőttekről 1.20 korona. Kaphatók Róth Jenőnél 

— Ingatlanok forgalma. A mull hét folyamán a 
K ö v e t k e z ő ingatlanok keniliek telekkönyvi átírás alá : 
Dr Gerhauser József után a 4837 hsz. 720 kor. vétel-
árban Dr. Stúr Lajos és neje javára. Wallner Károly 
után az (5361 5862) hsz. 460 k. vételárban Markovits 
Józset ügyvéd javára. Huber Ferenc után a (3612—2518) 
hsz 30: > kor. vételárban Witzmann Alajos és neje ja-
vára. Ozv. Hoflmann Edéné után a 3135 b hsz. 3 3 ' k. 
vételárban Freyberger József és neje javára ; a 3577 b 
hsz. 930 k. vételárban Wurst János és neje j a v á r a ; a 
3135 d hsz. 49b k. vételárban Tangl Józset és neje ja-
vára. Néhai Torda Mihály után az. 1052. 2510.1 4329. 
( 6 8 6 9 - 6 8 7 0 ) (474rt —4749) 5211 .4323 . 4943 b 4465. 
(4720—4721) 4943 c 4913 d. 4943. (6185 618 !) 4(23 
,2778—2779) 3277 b. 2709. 47 I. (46«M) 4691) hsz. 
S25 sz. ház Torda Anna, Lajos és Erzsébet javára. 
Néhai Kiittel István után a 106. 1109a 2545 (26.'4 — 
2625) '2681 (2922 2U23) (4617 — 4648) 4664. 5413. 
1410 a. 141'i/C 1220. 1221. ( 1 4 1 3 - 1414i (141 i —14(2 a) 
1415'. 1416. (7292—729;<| 142 '. ( 1 4 2 1 - 1 4 2 1 a) 6843. 
hsz. 83. és * 2 ». sz. házrész Kiittel Melánia, Nándor, 
Dezső és Győzd javára. 

A magyar lucerna diadala. Végre valahára az 
új század kezdetén akadt egy magkereskedő, a ki a ma-
gyar lucerna magot árjegyzékében a legelső helyre tette, 
iniir ellenben azt is kijelenté, h o g y francia lucernamagot 
egyáltalán nem tar t , mivel Magyarországnak, mint lu-
cei iiamagot termelő államnak, nincs szüksége francia 
importra. No hát ez. nagyon helyes és örvendetes jelen-
ség, bár a többi magkereskedő cégek is így gondolkoz-
nának s a gazdaközönség is belátná azt, hogy nem föl-
tétlenül szükséges mindent Franciaországból importálni. 
Azt hiszem, a t. gazdaközönség teljesen meggyőződhet 
ebből, hogy llaldel Ignác fővárosi magkereskedő nagyon 
hasznos dolgot végzett akkor, mikor elsó helyre a ma-
gyar lucernamagot tette, a francia magot pedig telje-
sen mellőzte a fönt emiitett hazafias indokolás mellett. 
De hát tekintetbe véve azt, hogy mily borzasztó sok 
pénzt adunk ki külföldi magvakért, mélyeket itt hely-
ben is termelhetnénk, sőt e tekintetben kivitelünk is 
föllendülne, nagyon helyesen cselekednének a többi mag-
kereskedő cégek is, ha llaldek Ignác ur nyomdokain 
járnának. 

* S kezdőbetűs írónők. Többször észrevették már, 
hogy bizonyos száiuok az ember életében nagy szerepei 
játszanak, most azonban egy francia képes lap az Illusz-
tratiou egyik cikkírója ennél is furcsább dolgot süt ki. 
Ez a francia iiő azt állítja ugyanis, hogy a sors főké-
pen azoknak a nőknek juttat dicsőséget az irodalom te-
rén akiknek a neve ,S* betűvel kezdődik. Ez t a csodát 
azzal magyarázza Forest, hogy a kígyó neve, aki Évát 
megejtette, szintén „S* betűvel kezdődik, persze francia 
nyelven, mert kigyó franciául: serpent. Forest roppant 
sok példát hoz föl, hogy az ő furcsa igazságát bebizo-
nyítsa. Sappho-val kezdi, aki hat évszázaddal élt előbb, 
iniiit Krisztus. Habár műveinek túlnyomó része elveszett, 
neve azért örök életű. Pulchérie de Foy Colion titok-
zatos leánya, csakhogy igazat adjon a szabálynak, Be-
renger de Survíllehez ment férjhez, s e/en a néven irta 
csinos verseit, amelyeket annyira csodáltak ennek a szá-
zadnak elején A németeknek egy XVII. századi költő-
nőjüket Schwartz Sibilláuak hívják. Madame de Sévigné 
leveleit de Siniiane asszony tette közzé, akinek levele-
zését utóbb szintén kiadták, .Mademoiselle de la Scudéry 
végtelen regényeit madame de Sablé grasszálasa idején 
irta. Azt mondhatnák talán, hogy madame de Mainte-
nou csak mégis kivétel a szabály alól, de tudnivaló, 
hogy XIV. Lajos szeretőjét azelőtt Scarronnénak hív-
ták. Madame de Stael bájos emlékiratai értékes kincse 
a francia irodalomtörténetnek. A XIX század elején 
két népszerű regény írónője volt Franciaországnak: 
Sophie Gay és madame de Sou/.a. Nem tesz semmit, 
hogy az előbbieknek keresztneve kezdődött csupán S 
betűvel. Hát a kél leghíresebb : madame de Stael és 
George Sand ! Említést érdemel Saint-Elnie Ida is, aki-
nek botrányos müvei akkora zajt vertek Lajos Fülöp 
uralkodása idején. Angliában mistress Smith-re Shelley 
következett A ,Tamás bátya kunyhójának* liires szer-
zőjét is miss Harriet Beecher Stowe-nak hittak. Ame-
rikában jó neve vau az iróvilágban miss Sedwicknek. 
A legutóbbi párizsi békekongresszuson a hallgatóság ki-
törő lelkesedése közepett Suttner báróné és Madame de 
Sé veri né ölelkeztek össze. Hát Anais Segalas, Mary 
Summer, Mme S t a t f e ; hasábokat lehetne megtölteni az 
S betűs nevek puszta felsorolásával is. Az ontwzoknak 
nem sok nö-irójuk volt, de pótolja ezt egy, akinek a 
nevében háromszor fordul elő az „s" be tű : Sophie Soy-
monov Svecsin. A román királyné álneve : Carmen Sylva. 
Es ugyan ki nem isineri az olasz Serao Matildát. Vagy 
hogy magyar irónót is említsünk, S/.aboné Nogáll J a n -
kát ? Semmi kétség, az S betűnek nagy szerencséje volt 
a nőkkel az irodalomban, deliát mit bizonyít mindez, 
azt. hogy az „S* betűnek egyáltalán uagy a szeren-
cséje a nevek kezdőbetűi között. 
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Ajanlja kitűnőnek e l i smer t 

P a l a c k - t o r a i t , 

Közgazda ság. 
) A szólók megjavitasa. Néhány év még, s szőlő-

terület tekiutelébeii isméi ott leszünk, a hol a 70-es 
években állottunk. Ezt a reményt táplálhat juk a sta-
t iszt ikának azon adataihói, melyek szólómüvelésünk fel-
karolását jelzik. Kérdés azonban, hogy vájjon a mennyi-
ség és a bor minősége tekintetében has-onló kilátásunk 
van-e. Sajnos! e kérdés tagadó valasz megtételére kény-
szerit s lia teltesszük a másik kérdés gyanánt annak 
miér t jé t , hát azonnal t isztában vagyunk a telelettel is. 
Azért, mert az új szólók telepítése lázas sietséggel tör-
ténvén, igen sok helyen nem járnak el az okszerűség 
elveinek figyelembe vételével, hanem csak úgy ötlet-
szerűen. S különösen áll ezen allitas a trágyázás tekiu-1 
tetében. Mar pedig, ha a művelés körül elkövetett hiba 
valahol uiegboszulhatja magát , úgy épen a trágyázása/ . . 
Épen ez okból most midóu közeledünk azon időponthoz, 
hogy tevékenységünket ismét a szabad természetbe vi-
gyük, nem ta r t juk feleslegesnek egyet-mást közzétenni 
a r ra nézve, hogy mi módon jut tassuk a műtrágyáka t a 
szőlőnek. 

A gyakorlatban egyik termelő, a műtrágyákat a 
tóke nyaka körül alkalmazza, másik a tókesorok között 
húzott árokban helyezi el, a harmadik pedig egyenlete-
sen szórja el az egész területen. 

Határozot tan legiobb mód az, midőn a szőlő egész 
területén egyenletesen szóratik el. Igaz ugyan, hogy 
ezen eljárással a tőidben levő gyomok felburjánozását 
mozdítjuk eló, de ez nem baj, mert e körülmény egy-
részt íutenzivebb művelésre, gondosabb kapálasra kész-
tet , a melynek kedvező eredménye el nem marad, más-
részt pedig a talaj tápanyag gazdagodását is elómoz 
ditja, amennyiben a telkapalt s ismét a tőidbe kerülő 
zöld gyomok bomlásnak indulván, a zöldtrágyázás ha-
tásának megfelelő eredményt idéznek elő. Az egyenle tes 
el teiegetés, illetve elhiutés mellett különösen azon kö-
rülmény szól, hogy a trágyát a csapadék a gyökérzet 
minden részéhez lejuttat ja s igy az teljes egészében ki-
használható. 

Fiatal ültetvénynél célszerűbb a tóke nyaka kö-
rüli trágyázasi el járást alkalmazni, bármily t rágyáról is 
legyen szó, ugyanezen szabály all a leglazább termé-
szetű földekre is. Ami a t rágyák a lá takarása t illeti, 
erre nézve követendó szabályul szolgáljon az, hogy a 
chilisalétrom s a kénsavas ammoniak igen sekélyen ka-
pálaudó ala ; — ellenben a toszforsavdús t r ágyák , to-
vábbá a kál i t rágyak legalább is centiméter mély-
ségbeu. 

A chilisalétromot, mint a melyből legkevesebb 
menuyiséget adunk, az eredménye ebb szétszórás cél-
jából homokkal vagy száraz földdel elegyít jük ; ellenben 
egvéb műtrágyákat egymagukban is kiszórhatunk. 

Az alkmalmazandó mennyiségre számos körülmény 
gyakorol betolyást, igy a tőidnek tápanyaggazdagsága , 
a szóló lombozatának állapota, a szóló kora, la j tá ja , 
metszése, a termelésnél ki tűzött cél s t b . ; a melyekre 
nézve legjobb u tmuta tás t a tapaszta la t szolgáltat . 

Ha termelőink figyelembe veszik a t r ágyázás r a 
vonatkozólag most elósoroltakat, bizonyára nagyban hoz-
zájaruluának szólóink mennyiségének és minóségépek ja-
vításához. 

N y i l t - t é r * ) . 

külső kiállításával is feltűnő „E. K. E. rum" . Az E. K. 
E. rum gyái tásánál a cég csakis azokat a terményeket 
szerzi be "külföldről, melyek nálunk nem kaphatók. Az 
E. K. E. rum tehát első sorban magyar gyár tmány . A 
gyárban magyar munkások dolgoznak és a felszerelés 
is mind magyar iparos munkája . A ki tehát az , .E. K. 
E. rum"-ot használja, egyrészt kitűnő és egészséges 
italt kap, másrészt t ámoga t j a azt a hazafias mozgalmat , 
mely a magyar ipart óha j t j a erőssé és életképessé tenni. 
Természetesen a Gottschl ig A. cég az E. K. E. haza-
fias és jótékony céljait is előmozdít ja, midőn a jövedelem-
ből 5%-ot ju t ta t az Erdélyi Kárpát -Egyesüle tnek 

— Legjobb orvosság. Mindazok, kik gyomor-baj 
é tvágyta lanság , rossz emésztés, máj tá jdalmak, kólika, 
vérszegénység, ideges fejfájásban szenvednek, használják 
a világhírű Pserhofer vért iszt i ió labdacsokat, melyek 
teljesen ár ta lmat lanok, gyorsan és biztosan ha tnak és a 
legelsőrendü orvosok által a jáu l ta tnak . Hasznos szolgá-
latot vélünk tenni t. olvasóinknak, ha e kitűnő szert 
b. figyelmükbe ajánljuk. I tekercs, mel.v <> doboz, á !5 
labdacs 1'5Ü f r t . A pénz előzetes beküldése után 1 te-
kercset l ' - '5 í r té r t , 2 tekercset 2 3o í ré r t , 3 tekercset 
3'3f) í r tér t küld bérmentve Pserhofer J . gyógyszer tá ra , 
Bécs, I. S ingers t rasse 15. 

A Horgony Pain-Expeller igazi népszerű házi-
szerré lett , mely számos családban már több mint 32 
év óta mindig készletben van Hát fá jás , csipőtájdalom, 
fejfájás, köszvény, csúzuál stb.-nél a Horgony-Pain-
Expellerrel való bedörzsölések mindig fájdalomcsillapító 
hatás t idéztek elő, sőt j á rványkórná l , minő: a kolera és 
háiiyóhas-tolyás, az a l tes tnek Pain-Expel lerrel való be-
dörzsölé-'e mindig igen hasznosnak bizonyult . Ezen kitüuó 
háziszer jó eredméiiyuyel ha znál ta tot t az infiuenza ellen 
is és 80 f., I K. 4" f. és 2 K. árban a legtöbb gyógy-
szer tá lban k*pliató, de bevásár lás a lkalmával mindig ha-
tározottan : „Richter-féle Horgony Pain Expel le r t" vagy 
„Richter-féle Horgony-Liniment*-et tessék kérni és a 

Horgony ' védjegyre figyelni kell. 

Vasúti menet rend. 

beégetést viseli és csak is az ilyen dugóval ellá-
tott Palaczkboroknak a valódiságáér t és jósá 
gáé r t vál la lhat teljesen felelősséget. 

Ár jegyzéke t k ívána t r a ingyen. 

Á 1 1 0 111 1 s o k . 
1 

11. 111 O M / T . korHÍkkiil 

Kő/epeurópai idő. d.e.* d. e. 1 d. u. 

K ö s / . e g ind. 4S5 7'*1 I I 5 ' 1 510 

Lukácslní/a (111. Ii.) S"» 1201 5 í 4 

Német-Oeiu'8 (111. h.) S*s 1 ti*0 5 40 

S z o m b a t h e l y érk . 1 5 5 s 

S z o m b a t h e l y md. 1 l"° 8 , : ' roi á 

Néniet-Qeiicif IMI. II.) 7ei ! 115. 
3 " ;«' 

Luk HCidiúrii (111. h.) ; 18 1 1 " 3 " 

KÖMZeg erk. 114S 4": 7 " 

— Kedvező tudos i tas — turkevei levelezőnktől. — 
Levelezőnk ut ján ezen városból oly eseményről értesü-
lünk, a melynek nyilvánosságra hozatala é r tékes tudó-
sítást nyiijt. Olvasóink közül ezért sokan köszönettel 
lesznek i ráutuuk. 

Nánássy Lajos ur Turkevén, a ki általános gyen-
geségben szenvedet t és a dr. Williams Piuk-labdacsai 
néven az egész világon nagyon jól ismert gyógyszert 
használ ta , a következő levélben közli az ezen kezelés 
által elért eredményeket . 

. M á r több hónap óta hasznos eredméuynyel al-
kalmazom a dr. Williams féle Piuk-labdacsokat és tul-
boldog vagyok ál taluk. Magas fokú vérszegénységet kon-
s ta tá l t am magamou azelőt t és ma rendkívül megerősödve 
érzem magamat . Gyógyulásom befejezettnek tekinthető 
és hogy azt végérvényesen biztosítsam, ezen kezelést 
még egy darabig folytatom.* 

.általános gyengeség áll be, az é tvágy megcsap-
pan, általauo.s laukadást észlelünk minden tagunkban, 
heves főfá jásunk, derékfájásunk és oldalszurásunk van. 
AZ álom teljesen hiányzik és az éjjeleket kínszenvedéssé 
vál tozta t ja . Ezek a vérszegénység jelenségei, a melyek 
a Piuk-labdacsok állal kétségbevouhallaii hathatóssággal 
legyőzetnek, a melyek a vérnek újbóli helyreállító és az 
idegek erősítő tulajdonságainál fogva még a vér e lerő t -
lenedéséitől keletkező betegségeket is meggyógyí t ják , 
miut sápkór, gyomor- és bélbajok, rheuina, valamint oly 
idóelötti gyengeség úgy férfiaknál, mint nóknél, mely 
túleróltetésből vagy egyéb okból származik, a fiatalok 
fokozzák ere jüket és az aggok újraélednek a Piuk-lab-
dacsok által . 

A Pink-pllula kapható Magyarországon a legtöbb 
gyógyszer tá rban . Egy doboz ára I trt 75 kr. és ha t 
doboz 9 fr t . Magyarországi főraktár : T ö r ö k József 
gyógyszer tá rában , Budapest, Király-útcza 12. 

— E. K. E. rum. H kitűnő hírnévnek örvendő bu-
dapesti G o t t s c h l i g Ágoston cs. és kir. udvari szál-
lító cég engedélyt nyert az Erdélyi Kárpát Egyesület től , 
hogy , E . K. E . r u m ' elnevezéssel uj rumot hozzon for-
galomba. Ez a rum főképen a turisták részére készült 
a legfinomabb és a legegészségesebb terményekből. Ki 
válosátfánál és párat lan jó zamatánál fogva azonban a 
családok is nagy mértékben használják és előbb-utóbb 
minden háztartásban nélkülözhetted ital lesz az ízléses 

At 0 ro»at Hinti megjelent ko/ . laménjrekért nem válUI fe 
lelü«M'^rt — a sierk. 

Nyilvános köszönet. 
W i l l i t ' l m F e r e n c z g y ó g y s z e r é s z u r n á k N r i i u -
k i r c l i e n b e n A u s z t r i á b a n , a z a n t i r h e u m U i k u s é s 
a i i f i a r t h r i t i k v é r t i s z t i i ó t e a f e l t a l á l ó j á n a k V é r -
t i s z t i i ó h a t á s ú k ö s z v é n y n é l én r e u m á t i z m u s b a n 

Ha e helvüt t a nyilvánosság elé lépek, úgy ez 
azért tör ténik , mivel kötelességemül t a r tom, Wilhelm 
Ferencz neuukircheni gyógyszerész úrnak köszönetemet 
kifejezni azon szolgálataiér t , melyekkel súlyos reuma-
tikus bajomban vért iszt i ió tea jával seg í t ségemre volt 
s hogy azután másokat is, a kik e borzasztó bajnak 
a láve tvék , e pompás teára figyelmeztessek. Nem 
vagyok képes kínzó fá jda lmamat , melyet 3 éven 
át minden időváltozásnál éreztem s melytől semmi 
gyógyszer , sem a Bécs melletti badeni kéníürdő nem 
szabadí tot t meg — leírni. Álmatlanul fe t reng tem 
éjszakákon ál ágyamban, ét vágyom lá tha tó l ag a lább-
szállott , sziliem hanyat lot t és testi erőm egyre fogyott 
A fent nevezet t teának -1 heti haszná la ta után szen-
vedésemtől nemcsak teljesen megszabadul tam, hanem 
most is tel jesen ment vagyok, mikor 6 éven á t nem 
iszom t e á t ; egész te«ti állapotom is j avu l t . Erősen 
meg vagyok győződve, hogy bárki , a ki hasonló baj-
ban e teához folyamodik, annak fe l ta lá ló já t Wilhelm 
Ferencz ura t , mint én, áldani fogja. 

Kiváló t i sz te le t te l 
B I I Í M C I I Í I I S l r H l f ' e h l g r ó f n é , 

főhadnagyné . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y t á r b a n , 
f ő r a k t á r : 

Kőszegen: CTiehold Miáhly 
gMtgY*rer< úrnál i C&áctlnoviti-fele gyógyszertár i 

Chief-Office 4 8 . Br ix ton-Road . London, SW. 
Thierry A . gyógyszerész 

D i g ; e s t i v 
TaliSdi angol u n i T o r r á l - r i n . V / t ö p •!•», f e l ü l m ú l h a t i t U n hatá*ii 
m i n d e n n e m ű gvo iuo rba j i i á l Ét» g * r j -»itü • a i euiá»/ tá«l 
nagyban elö».-gitö »rer. Minden dol>n* » k é m t ö uáva lá i ré* 
•áviil ke l l , l i o g j e l l á t t a legyen. Kg> dobo l á r * > p-n/, elö-

e t e . u U l ' á n y o ' á « H me l l e t t 3 k u r o m 

Kapható : 

Thierry A. Balzsam-gyáraban 
P r e g a d a - b a i i R o h i t s c h S a u e r b r i i i i n m e l l e t t 

A R i c h t e r - f é l e 

Hcrgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici Matp. 

egy n<gi kipróbált Itaaiaser. a mtéy mm több nt««t iO 
év ót:, mrgbi/.hafci l««toiM6l*nf1 aJkaimaitarik k fe i 
vénynél. csu/nál maq+iatatafcMf 
I n t é s . >il«ny»bbutániatok M I 

1 " 1 v<lmnm«'l legyönk • ,,M«r|a«jr" vadfagy™ 
« * » , R I C M M " - I ' I É ^ J O G V Í * * * . 

80 f . 1 k. 40 f es 2 k. árhM agyaséival Mtadan 
u\<.>r>-«*ert;ir»«n kaphrtó Főraktár: T ö r ö k 
J ó z s e f cT'vviiíeiv»«iw! B u d a p e s t e n . 

Ulchtar P. i á . M tá raa , 
C H A S I • a k i r . u d v a r i ••*Tll< 

R u d o U t a d t . 
11* k. 

Ecil-Lakk 
(GrlSUS-U-X), 

legkitűnőbb mázoló-szer | ulia padló számára . 
1 nagy palack ára 1 frt 35 kr. — 1 kis palack ára 6S kr. 

F a d l ó - f é n y e s i t ö , A r a n y - f é n y m á z 
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szer ! képkere tek stb. beuranyozására . 

kemény padló számára. 1 köcsög ára 45 kr. .]- 1 kis palack ára 20 kr. 

Fehér „Glasur"-fénymáz 
legjobb szer mosdó asztalok, aj tók, ablakdészkák stb. ujounani be íes tésére . 

1 doboz ára 45 kr . 
M i n d e n k o r k a p h a t ó : 

U n g e r J ó z s e f - n £ l 

Jánosa Syuia 
fiiszer-, csemege és borkereskedő úgyszintén 

bortermelő Kőszegen. 

a melyek nagy vá lasz tékban vannak kész le tben. 
Ezen borok részint sa já t termésű, részint pedig 
ismerős vidéki bor te rmelőktő l valók, sa já t Pinczéi-
ben a maga fe lügyele te a la t t kezel te tnek és pa-
laczk ére t t idejűk elérkezésével palaczkokba fej-
te tnek. 

Minden Palaczk egy oly dugóval vau e l zá rva 
a mely „ J Á N O S A GYULA bortermelő Kószeg 

•*) Csuk kedden és pénteken közlekedik. 

H i r d e t é s e k . 

Gyűjtsétek a használt 
1 ' 1 L ' 1 wi niindaii or*/ágliól 6.4 f a j t á b ó l még » 
i P V P l n P l U P C r P ( P l l a 'k ip / i i rnége^abbi -ke t i» «rag, iit flúk-
I C l C l U C l j O g C M J t „ • 1 # l k « J . k k á va ló M t i l M r . . 8<«p 
v,,l!á, . „e r •x.t.—r.'.'^ -ár . 'k . A/.t. A I U . O ••nuek I M 4 ( Í I -
Ionok j prés;™i J 4 u<ká>«l uda inak r « a r ; b e . Kórda/őakAdéaak é« 
k ü l d e m é u y a k c i m / a n d >k : a l l - th la l i - ra i - o l á h o r H r e g e n r . ^Vo 
r»rlberir .) 



T a v a s z i ú j d o n s á g ! 
M - és gyermek-kábátok, gallérok, ruha-kelmék, 

meg lepő olcsó á r b an 

l í r á n * * J ó ^ e f divatáruházában, 

K „ S Z E G I - (ál t . t aka r ékpénz t á r épü le t . ) 

N a g y v á l a s z t ó k , n ö i - ó s g y e r m e k - k a l a p o k , n a p e r n y ő k , 

b l o u s o k , g y e r m e k - r u h á k , k ö t é n y e k , n y a k k e n d ő k ó s k e s z t y ű k b e n , 

N a g y m o n y i s ó g i i r u h a k e l m e - , z e p h i r - , c r e t o n - é s p i q u e " 

í i i a r i M S ó k o S i , t e t e m e s e n l e s z á l i w t t á r b a n . 

Férfi-ingek, gallér- és mangetta orossláxi védjeggyel. 

I ' o t ro i t ' i i n ix i i / . fö/. i iki 'Nxiil t ' t . 
Nélkülözhetetlen minden 

háztartásban. A legnagyobb 
ítitő-eró. (1 lit. viz f» p. a la t t 
tor. Tiszta, könnyű kezelés, 
bél nélküli szolid kivitel a 
legerősebb sárga-rézbél. Ara 
darabonkint 1 > K. Ismét ela-
dóknak árengedmény. Ké-
pes árjegyzék tőző-készület-
rrtl, világítási eszközökről és 
forrasztükröl díjtalan.Gerson 

Boehm & Rosenthal. lámpa- és témái ngyár, Wien, 
XX 2, Donaueschingti.strasse 0 K>14 Niederlage: 
IV., Miihlgasse 3. 

C n a l i t i ' A h i r e s 

MAÜTHKERféuMAGVAK 
zacskóin 

rajtáll a MAUTHNER-NÉV. 
Ajnehfcn n i n c s ra j t .az 

TOSB^lukifürJoi 

heftilbrráj Da}y miijéből 

j j r . í ) 

n íiiuai Í^WrboDaty 

áwáörónek miníijitemló. 

Jobb és megbizha több 
gazdasági- és kerti-magvak 

n e m l é t e z n e k , mint a minőket 
2 7 ó t a . - iáI l i t 

H T - & U T H N E R Ö D Ö N 
04 é t k i r . m l v n r i n m ^ k r r c i i l i r d é i i r 

l i l D A r K M T K . W 
i V I I . r o t l r i i b i l l « r n trn :t:t 
raktáruk :| (Kö/uli villamos megállóhelye.) 

K.lá ii«it.'» | \ I Aii«lr»M<*jr u t C l helyiségek : | (A m. Icir. op*rá>nl M I ' I D I > F I I . I 

2 20 oldalra terjeilő képes árjegyzéket k ívánatra 
i n e y e n és b é r m e n t v e küldi. 

Via ti szerencsém a n. é. közönségnek s / ive 
tudo inásá 1 a hozni, hogy 

minden hó 20—30- ig Kőszegen, 
és I—10-ig Zala-Egerszegen 

biztosan t a l á lha tó vagyok. 
Magama t mindenféle f ' o » t e c h n i k a i munka 

te l jes í tésére a j á n l v a , m a r a d t a m kiváló tisztelettől 

Scfíarpf Jenő, 
fogtechnikus. 

K ő s z e g . Adelffy utca 46. tz . 
Valódi esnk az, me ly n m i n d e n k u l t u r á l t a m b a n b e j o g y t e t t , l ö td »«inD «j.ácr*-»é.lj«»icygvel s 

„Alléin echt" felirásos rágjelxett hiivelyzárral van ellátva. 
Etnnkint — kimutatás szerint — t> millió ttacon lesz készítve. — l ' oa tán szá l l í tva 12 k i s ebb 

4a >! kettős üveg I k o r o n a próbti-IWag prospekt "«HI és minden or«zág de|»ot-rak t á r - j e g y -
zékével ellátva I k o r o n n 5ÍO I l i i é i * . S elküldés rink «/ á r előzetes b k ü l d é s é v e l e s z k ö z ö l t e t * 

(ügyneveze t t C»odikenÖC») M ü l m u l h a t a t l n n h ú z ó e r ő r ő l s g y ó g y h a t ó *al ! t, •irtöb'i o se than fö lös l egessé teszi » ' o p e r a c i ó k a t -
K ken3r»(Mel gyógyíttatott ki » gy II éves, gyógyíthatatlannak tartotr csontszá, nőt ú j a b b a n egy 22 nehéz ákféle 
li.ii atfség! 11 ut t-a antiseptiku* ét gyora enyhülést é* hűs i t é s t . m í jd te l je* g \ ó g y u l á < t h í r m i n d e n n e m ű g y u l l a d á s o k n á l és 
beknél. II a Iá-a gyorsan p i h i t ó * e losz la tó é< b iztosan megszabadít. még oly mé lyen b e l e h a t o l t m i n d e n u e m ü idegen t e s t e k t ő l . 
- Kg) tégely I k o r o n a H J f i l l é r . c - ak i* elő«oto« u t a l v á n y o z á s s a l . Nagyobb r e n d e l é s e k n é l o losóbb . K i m u t a t h a t ó évi 

kész í tmény 100.000 téiHy. 
Mindkét szer r 1 egés« l e v é l t á r á l l r e n d e l k e z é s r e m i n d e n országból k ü l d ö t t e r e d e t i e l i s m e r é s e k r ő l . U t á u r á s o k t ó l t a r -

t ó z k o d j u n k s ü g y e l j ü n k a t é g e l y r e beége to t t c é g r e j Apotheke z u n Schu ' i e . ige l de» a T h i r r y A hol ninca r a k t á r no fo 
g a d j u n k el u t á n z a t o k a t , vagy á l l í t ó l ag >'g. en! iér téki l k é s z í t m é n y e k e t , h a n e m i n t ' z ' . n k r ' i id i i léseinket e g y e n e s e n : 

Thierry A. gyógyszerészhez, Pregada Rohitsch-Sauerbrunn mellett. 
( S z á l l í t ó j a a/, o s z t r á k á l l a m t i s / . t v i s r l ö k e g y l e t é n e k ) 

( C o n t r a r t o r «f tlie W a r Office and t h e A n d r a i r a l t y , L o n d o n ) 

, T ö h b száz k ivá ló o rvos ál tal a j á n l v a . " A legí». 
letesehb és legolcsóbb Asvánvviz ." 

Kapható niindeii jobb fOozerkereokedétibeu Tendégtóben. 

nem KAUTHNERTUL > 
U ha mintoly.^t ajánljáK, 

f w é k v l s M t o t i s n n f t l 

Thierry A . Centiíoiia-kexiöcse 

sebgyógyitó. 

Nélkülözhetetlen es feliilmulhatatlan. hatasa biztos. 

ViláíforJalmi cikk. kivitel minden országba. 
o s o 

C h i e f - O f f i c e 4 8 , B r i x t o n - R o a d , L o n d o n S. W . A legmegbízhatóbb, l e g j o b b <"a a < e g ' « v i lágon legl i i resebb « l e g k e r e a e t t u b b háziorar 

Thierry A. gyógyszerész o s o d a b a l s a a m a . 
l ' e lQlniu lbat i i t ' an n i e r m inden mel l - , t adű - , m á j - , gyomor- k e g y é b b beNÖ b.- togtág a l l é n . KOWóleg 

alkalniazvn kitOnő 

Önkénytes eladási hirdetés! 
Alulírott e /ennél köztu lom í>ra ho/za, hogy 

eladó Kö«zegen, n Chernel-utczábau a 10. s / . 
ház, az emeleten 2 szoba. I konyhj, I élés-
kamrával, lö'd-z.inteii 3 szoba. 2 konyha 
I éleskamra és istáló, és a ház alja pincze. 
A venni szándékozók megnézhetik naponta 
délelőtt. 

Pontyos Kálmán és neje, 
K üszeg. 

Bisoff-féle liá/on kívül. 

Minden köhögő betegnek 
a K a i s e r - f é l e 

M E L L . C Z U K O R K A 
a I gmolegeldieii a j í u lha tó . 

O C C f j közjegyzőileg hitelesített bizonyítvány 
£ O U U erősíti meg a b i z t o n h a t á s t k ö h ö g é s , 

l e h e d l s é j r és i i y á l k á s o d á N i i á l . 
t fÜ l'.gy r t i o m a i n r a 2 0 é-n 4 0 f i l l é r " V * 

Kaphat/* K ö s z e g e n : 
a l á n o s a 4 - y u l á z i á L 

8chn..d.r. p n f p á n y . t a k 0 C í i k á k , ^ t " 

Millió embernek \ ' í S t v . ' " " ' egészségét! 
Kik galandftrtgljen é« gyomorbajban azaavednak. 

P á n t l i k a g i l i s z t a f e j e s t ő l , 
a i i ú f r á n j - t o k o o k á k á l t a l f á j d a l o m 
liéikDl, j ó t á l l á* me l l e t t , a l e g r ö v i d e b b 
Íd6 a la i t (*l p e r o i a i t t ) t e l j e i e n el-
h a j t a t . k Ézi*n kitOnft gyógyszer f á j -
da lom né lkü l i g y o i t áa biztos e r e d -
n i^nyaár t j ó t á l l á s n y á j t a t i k . Nem 
á r t , ha [>áutl ika |( i ) is i ta f* reg n incs 
is j e l e n . — Az é l e tko r ui»gj«Uil>-ndő. 
— T O r v é n y e a a n v é d v a . F.gy 
e r e d e t i dobo/. pontos hanznála i i 
u ia«( lá '»el a bel- és kö l fö ld r . s i é r . i 
4 f r t pos ta i u tá i ivá t t e l vagv !t.&u 
e lőre Taló bekOldéséve l . A p a n t h k a -
Olllszta tüne te i a k ö v a t k r z S k : A< 
arcz h a l v á n y s á r g a , b á g y a d t t ek in t , t, 
kék ( z e u i k a r i k á k . lenoTányudá«, el-
n v á l k á s o d á s , bevont nye lv . emé» t-
h f l l e n s é g , ótvág> t a l a n s á g fe lvá l tva 
mohó é t v á d j a i f v a l , gyukor i r o s . r u l l é t 
T nK7 éppuii á ju i á sok s szédü lés főb'u 
é h g y o m o r n á l , egy g o m b o l y a g fel 

szá l lása egész a n y a k i g , nyá lös szegyük ' t u l é s , a test megi laKa-
dása , gyoninmav, g y o m o r b é v , g y a k o r i fu lböfögé" , bé lgürcs , 
henga rge té s , h u l l á m s z e r ű mozgások, szúró , sz.ivó f á j d a l m a k és 
szuráxok a ba lekb^u , sz ívdobogás , a v é r k e r i n g é s r e n d e t l e n s é g e i , 
k t í ó n ö s a n nókné l , g y a k o r i vé le t l enü l b o á l ' ó főfájá-*, a b i í sko 
m o r s á g r a voló b a j i a m , é l e t u n t s á g és a halá l ó h a j t á s a . 

Egyedül valódi kapható: N c l i n e i d e r J ó z s e f 
yyooy8z«rp»inel. I t e « i e > á u , Fö utcza 45 ( I ) é l m a g yarország 



Tavaszi 
újdonság! 

Ruha kelmék valódi párizsi 
és berlini különlegességek. 

Blouse kehnek, selymek, rulia-
diszek és aplicatiók. 

m e g l e p ő olcsó á r b a n . 

L e g a l j á b b 

tavaszi nöi-kabátok, eredeti angol 
és francia modellek. 

Gallérok, paletók, gyermek-felöl-
tök és köpenyek, 

óriási választékban. 

divatáruházában 

SZÓMBA fHELY. 

Különösen figyelemre méltó?!? — • • — 
Még eddig nem létezett olcsó árak. 

A múlt idényről vissza-
maradt, mindamellett a ta-
vaszi divatnak megfelelő 
ruhakelméket m c ^ l c p o 
o l « » * o ríaltuu árusít juk el. 

A l i z o l k e l s n ^ l i 

l^Ocm. S/J les egész gyapjú divatos 
mintakban, méterje V O kr. 

F r a n c i a H o í i i i i r - k e l á i i é k 
120 cm. széles legszebb kivitelben, 

méterje 1 frt. 

A n g o l - k i l m o különlegességek 

120 cm. szeles egész gyapjú dús 
választékban mtre l . & O . 

A n g o l és f r a n c i a k e l m é k 
120 cm széles legújabb pasztell 

sziliekben 1 írttól feljebb. 

Minden versenyt felülmúló m i 

M T olcsóság! 

Ajánlatos a t. vevő 
holgyközőusöguek, 
szükségletüket a fönn emiitett cégnél szerezzék 

be, mert egyhamar nem nyilik ily alkalom «li-

• a t o * t'M j ó m i n o M é g ú á r u t i l y k r s l -

v e / . ó o l f i * 6 l í r n l i l m n t » e n x « » r c K l i e l i i i . 

Nyilatkozat! 

A Balaton Halászati 
Részv.-Tá,rs. 

S i ó f o k o n 
szállít Siótokról különtéle módon készült. 

finoman pácolt hering-
fajta halakat 

4 liter 'h hordóban, vagy bádog «lo' o*ban 2 koronaéri 
_ltollmop»" gőngvült heriiiff«»i 2 korona 40 fillérért 
ulanvettel Öt hordó vagy bádogdoboaon ft-IOIt vet. 1-

nél 10" y engedmeny Továbbá : 

fogast, kristály kocso-
nyában 

11 i . 2. 4. literes dobozban 

1~30, 2.—, 3.—, 5.— koronáért. 

Alu l í ro t t u r rk<v-n .ü in l4 ' .» t , h o f t m ü v é é i ! * * k i tűnően 
képze t t arek<pf««t*»»"k ell>oc»átá.ta alol M M R I * « 4 I I « a r u k a t 
t o v á b b r a i» f o g l a l k o i t r « « a . elhatározta. hogy rövid id»re s csak 

' e közlemeny vlbszavonasaig in inden h a « o n r ó l » nyereségrő l 
l e m o n d . AxAllit 

csak 7 frt. 50 krért. 

egy életnagyságú arcképet 
(.mellképp 

ponpas elega • barokramaval egyltt, 
m e l y n e k é r t é k e l e g a l á b b !M> f r t . 

A ki t ehá t a aa j á t . vagy f«le*ége. g y e r m e k e i , "»-0lei. 
t e s t v é r e i , t a g y má». a k á r elh.ilt r okona inak , vagy b a r á t a i n a k 
k é p m á s á t e l k é a i i l t a t n i a k a r j a , k ü l d j e be az il lető, bá rmi ly á l -
lá-ii a r c k é p e t é - 14 nap m u l t a oly képet kap , mely b i z o n y á r a 
ke l l emesen meg f o g j a lepni , • gyonyi . rü«égére fog sao lgá ln i . 

A caomagoló l ádá t *aját á r u n k k a l ( ( á m í t j u k . Kendalé -
«ek a m e l l é k e l t , « u tóbb . é r t e t l e n ü l t i a szak t t ldendő a r c k é p p e l 
e g y ü t t utánvéttel t a g y a pénz előzetes bekiildesevsl hox tánk 
cim ' e m l ő k . 

Kiváő m f i v é i ' i k iv i te l rő l . hfl kaaonh i to s ság rá l k s i e s -

iiáget vá l l a lunk . 
8 ' á> meg a /á r e l ismerő é» kössön A l e t é l be t ek in t é s r e 

m i n d e n k i rendelkezet tére áll é . k í v á n a t r a l>érment»sen meg-
k ü l d e t i k . 

. K O S M O S " 
Arckrp-müintezet 

W i e n . VI . Mar i ah i l f e rMrame 116. 

P S E E H O F E R J . 

vértisztitó labdacsai 

évtizedek óta el vannak terje.lve az egész világon s kevés azon család, a hol ez a 
párat lan házigyogyszer hiányzik. 

E labdacsokat az orvosok különösen az oly bajoknál ajánlják, amelyek nehéz emésztésnek s du-
gulásnak következményei, mint pl. zavar az epekeringesben. májfájdalmak, szelbantalmak, kölika, a ranyér stb 

Vértiszti tó hatásuknál togva kiválóan jó hatást gyakorolnak vérszegénység eseteiben s az ebból 
származó bajoknál, mint ideges f e j fá jás , sápkor stb. K vértisztító labdacsok nagy előnye, hogy szelídet} 
hatnak, fá jdalmat nein okoznak s igy a leggyöngébb szervezettel biró egyének, sót gyermekek is bátrau 
használhat ják. 
I boboz, mely 15 labdacsból áll 21 kr. — I tekercs, mely 6 doboz I f i t 0 5 kr. A pénz előzetes bekül-
dése után bermentve : I tekercs I frt 25 kr. — 2 tekercs 2 t r t 30 kr. — 3 tekercs 3 í r t 35 kr. — 

10 tekercs 9 forint 2 0 kr. 
Í 0 f H a s z n á l a t i u t a s i t á s m e l l é k e l v e . 

Egyedüli készítő es s íé tk i ldés l főraktár • PSERHOFER J. gyógyszertára 
Elterjedtségüknél fogva e lablacsok a legkülönbözőbb alakokban es nevek alatt utánoztatnak. tehát mindenki osak Pserhofer I 
flée vértisztiió labdacsokat kerjen. s csak azok valódiak, a aelyek dobozainak fedel»n piros színben .PSERHOFER-kez i rása lathato I 

Bécs, I. Singerstrasse 15 

\ oniHtotl ÍViít l ' . í» k<n.y < ti tT i t i i i l á já ia K i i - • • f C . 

Minden 
háziasszony 

és anya 

üdvözölhető, aki az egészség, 
takarekossag és jóízre való 
tekintetből a Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávét (mely 
csakis az ismert eredeti 
csomagokban valódi) hasz-
nálja. ' • • " 

F r ö h l i c h « S t a u b e r 
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